
KONFIDENTSIAALSUSKOKKULEPE 

Käesoleva konfidentsiaalsuskokkuleppe (Kokkulepe) on vormistanud 

[●] (registrikood: [●], aadress: [●]) (Vastuvõttev Pool), mida esindab [seaduslik / volitatud] 

esindaja [●] 

Hexest Materials AS-i (registrikood: 17268480, aadress: Rotermanni tn 8, 10111 Tallinn, Eesti; 

Aktsiaselts) kasuks. 

ARVESTADES, ET: 

(A) Vastuvõttev Pool kaalub Aktsiaseltsi aktsiate omandamist aktsiate märkimise kaudu, 

mis viiakse läbi valikpakkumise raames Eesti riigivaraseaduse alusel (Tehing); 

(B) Aktsiaselts ja selle nõustajad (ühiselt ja igaüks eraldi, Avaldav Pool) peavad 

vajalikuks tagada Tehingu ettevalmistamise käigus läbiviidavate protseduuride ning 

Vastuvõtvale Poolele avaldatavate mitte-avalike, konfidentsiaalsete ja ärisaladuslike 

andmete, samuti mis tahes sellist teavet ja andmeid kandvate meediumite 

konfidentsiaalsus. 

EELTOODUST TULENEVALT võtab Vastuvõttev Pool käesolevaga kohustuse: 

1.  KOKKULEPPE EESMÄRK  

1.1. Konfidentsiaalse Informatsiooni (nagu see on allpool defineeritud) vastuvõtmisel 

nõustub ja kohustub Vastuvõttev Pool Aktsiaseltsi ja selle Esindajate (nagu see on 

allpool defineeritud) kasuks järgima ja täitma käesolevas Kokkuleppes sätestatud 

kohustusi. 

2.  KONFIDENTSIAALNE INFORMATSIOON 

2.1. Käesoleva Kokkuleppe raames tähendab Konfidentsiaalne Informatsioon kogu 

teavet, olgu see märgitud konfidentsiaalsena või mitte, mis on avalikustatud mis tahes 

viisil ja mis tahes kujul Avaldava Poole poolt kas otse või ükskõik millise isiku, 

sealhulgas, kuid mitte ainult, vastavate juhtorganite liikmete, ametnike, töötajate, 

agentide, nõustajate ja teiste esindajate (Esindajad) kaudu, kes on seotud Avaldava 

Poolega, Vastuvõtvale Poolele (Konfidentsiaalne Informatsioon) ning selle alla 

kuulub ilma piiranguteta: 

(a) kogu mistahes olemusega ja vormis dokumentatsioon ja informatsioon, 

arvamused ja prognoosid, mis on seotud Tehingu, Avaldava Poole, 

Aktsiaseltsi või Aktsiaseltsi tegevusega (nt äriline suhtlus äripartnerite või 

kolmandate osapooltega, (potentsiaalsete) klientide ja varade nimekirjad, 

finantsandmed, äristrateegiad ja -plaanid, äriläbirääkimised ja tehingud, 

ametikirjeldused, tehnoloogia ja selle uuenduste nimekiri, teave 

intellektuaalomandi jms, andmesüsteemide jms kohta); 

(b) kõik suulised andmed, mis on saadud arutelude, läbirääkimiste või 

kohtumiste tulemusena Avaldava Poole ja/või tema Esindajatega; 



(c) asjaolud, et käesolevas punktis viidatud informatsioon on Vastuvõtvale 

Poolele kättesaadavaks tehtud, et Vastuvõttev Pool on käesoleva 

Kokkuleppe sõlminud, et Tehingu osas toimuvad arutelud või 

läbirääkimised, või Tehingu tingimused või muud asjaolud, mis puudutavad 

Tehingut või muid kokkuleppeid Avaldava Poolega; 

(d) kõik analüüsid, kogumikud, aruanded, memorandumid, e-kirjad, suhtlused 

või muud meediumid, olgu need koostatud Vastuvõtva Poole ja/või selle 

Esindajate poolt või mitte, mis sisaldavad mõnda eelmainitut, mis puudutab 

Tehingut või Aktsiaseltsi tegemisi. 

2.2. Konfidentsiaalne Informatsioon ei hõlma teavet ega materjali, mis: 

(a) selle avalikustamise ajal Vastuvõtvale Poolele on või mis seejärel muutub 

avalikuks avaldamisega või muul viisil (välja arvatud Vastuvõtva Poole või 

selle Esindajate tegevuse või tegevusetuse tõttu); 

(b) on avalikustamise hetkel Vastuvõtvale Poolele juba teada ilma 

avaldamispiiranguteta; 

(c) on Avaldava Poole poolt kirjalikult mittekonfidentsiaalseks kuulutatud. 

3.  KONFIDENTSIAALSUSKOHUSTUS 

3.1. Vastuvõttev Pool võib oma Esindajatele anda juurdepääsu Konfidentsiaalsele 

Informatsioonile rangelt „vaja teada seoses Tehinguga“ põhimõttel. Vastuvõttev Pool 

tagab, et iga eraldiseisev Esindaja sõlmib Vastuvõtva Poolega 

konfidentsiaalsuskokkuleppe olulises osas samaväärsetel tingimustel käesoleva 

Kokkuleppega enne Konfidentsiaalsele Informatsioonile juurdepääsu saamist. 

Vastuvõttev Pool peab teavitama oma Esindajaid käesoleva Kokkuleppe olemasolust 

ja sellest, et Konfidentsiaalne Informatsioon on konfidentsiaalne. Iga Vastuvõtva 

Poole Esindaja tegevust, mis Vastuvõtva Poole poolt tehtuna oleks käesoleva 

Kokkuleppe rikkumine, käsitletakse Vastuvõtva Poole poolt käesoleva Kokkuleppe 

tingimuste rikkumisena. 

3.2. Vastuvõttev Pool peab pidama arvestust oma valduses olevast Konfidentsiaalsest 

Informatsioonist ja selle asukohast ning isikutest, kellele Konfidentsiaalset 

Informatsiooni on avalikustatud, ning tegema selle arvestuse Avaldavale Poolele 

kättesaadavaks viivitamatult viimase kirjalikust taotlusest. 

3.3. Vastavalt allpool punktile 3.7 kohustuvad Vastuvõttev Pool ja tema Esindajad 

hoidma Konfidentsiaalset Informatsiooni konfidentsiaalsena ning nad ei avalda seda 

mistahes viisil, ei täielikult ega osaliselt ilma Aktsiaseltsi eelneva kirjaliku 

nõusolekuta kolmandatele isikutele. Tingimusel, et eelnev kirjalik nõusolek on 

saadud, võib Vastuvõttev Pool avaldada Konfidentsiaalset Informatsiooni pädevatele 

valitsusasutustele, et saada Tehingu jaoks vajalikud nõusolekud, kuid ainult selles 

ulatuses, mis on selleks vajalik. 

3.4. Vastuvõttev Pool ega tema Esindajad ei tohi Konfidentsiaalset Informatsiooni 

kasutada muul viisil kui Tehinguga seoses või viisil, mis kahjustab Avaldavat Poolt 

või tema Esindajaid. Loetakse, et Vastuvõttev Pool on kasutanud Konfidentsiaalset 

Informatsiooni seoses Vastuvõtva Poole või tema Esindajate tegevuse või otsusega, 

välja arvatud juhul, kui Vastuvõttev Pool suudab tõestada, et selline tegevus või otsus 

oleks tehtud ka ilma Konfidentsiaalse Informatsioonita. 



3.5. Vastuvõttev Pool teavitab Aktsiaseltsi viivitamatult, kui ta saab teada, et 

Konfidentsiaalset Informatsiooni on avaldatud muul viisil kui kooskõlas käesoleva 

Kokkuleppega. 

3.6. Ilma Aktsiaseltsi eelneva kirjaliku nõusolekuta ei tohi Vastuvõttev Pool suhelda ning 

ta tagab, et tema Esindajad ei suhtle, otseselt ega kaudselt seoses Tehinguga ühegi 

Avaldava Poole Esindajaga, välja arvatud isikutega, keda Aktsiaselts on selleks 

otstarbeks Vastuvõtvale Poolele spetsiifiliselt indikeerinud, ega suhelda otseselt või 

kaudselt ühegi isikuga, kellel on Vastuvõtva Poole või mõne tema Esindaja teada 

Avaldava Poole või tema sidusisikuga kokkulepe või suhe seoses teemaga, mis on 

Konfidentsiaalne Informatsioon.  

3.7. Kui Vastuvõttev Pool või keegi, kellele Vastuvõttev Pool edastab Konfidentsiaalset 

Informatsiooni vastavalt käesolevale Kokkuleppele, on seaduslikult kohustatud 

avalikustama Konfidentsiaalset Informatsiooni, peab Vastuvõttev Pool seadusega 

lubatud ulatuses edastama Avaldavale Poolele viivitamatult kirjaliku teate, et 

Avaldav Pool saaks taotleda kaitsvat kohtumäärust või muud sobivat abinõu ja/või 

loobuda käesoleva Kokkuleppe täitmise nõudmisest. Vastuvõttev Pool nõustub ja 

kohustub Avaldavat Poolt aitama, et saada mis tahes selline määrus või muu sobiv 

abinõu, mida Avaldav Pool, selle sidusisikud ja nende Esindajad võivad taotleda 

Konfidentsiaalse Informatsiooni avalikustamise ärahoidmiseks. Vastuvõttev Pool 

peab samuti võtma kõik mõistlikud meetmed sellise avalikustamise vältimiseks. 

3.8. Konfidentsiaalse Informatsiooni avalikustamine Vastuvõtvale Poolele või tema 

Esindajatele ei anna Vastuvõtvale Poolele ega tema Esindajatele mingeid õigusi (sh 

intellektuaalomandiõigusi) seoses Konfidentsiaalse Informatsiooniga ulatuses, mida 

pole reguleeritud käesolevas Kokkuleppes.  

3.9. Kui Aktsiaselts või Vastuvõttev Pool lõpetab Tehinguga seotud arutelud või 

läbirääkimised, jäävad käesolevas Kokkuleppes sätestatud kohustused täies ulatuses 

kehtima.  

3.10. Igal ajal, Avaldava Poole taotlusel, peab Vastuvõttev Pool viivitamatult Avaldavale 

Poolele üle andma või, kui seda nõutakse, hävitama kogu Konfidentsiaalse 

Informatsiooni, säilitamata sellest koopiaid. Kui seda nõutakse, kinnitab Vastuvõttev 

Pool kirjalikult, et Konfidentsiaalne Informatsioon on täielikult tagastatud või et 

tagastamata koopiad ning kogu Konfidentsiaalne Informatsioon, mis on 

elektroonilises või muus vormis, on hävitatud ja/või kustutatud. See punkt ei kehti 

niivõrd, kui Vastuvõttev Pool või tema Esindajad peavad dokumendi säilitama 

seaduse või pädeva kohtuliku, valitsuse, järelevalve või reguleeriva organi otsuse 

alusel. 

4.  VASTUTUS 

4.1. Vastuvõttev Pool vastutab mistahes käesoleva Kokkuleppe tingimuste rikkumise 

eest, sealhulgas kõikide rikkumiste eest, mille on toime pannud mõni selle 

Esindajatest. Kui Vastuvõttev Pool või tema Esindaja rikub käesoleva Kokkuleppe 

tingimusi, nõustub Vastuvõttev Pool hüvitama Avaldavale Poolele kõik kulud, mis 

on Avaldavale Poolele või tema Esindajatele tekkinud seoses (tegeliku või 

potentsiaalse) nõude uurimise, vaidlustamise või kokkuleppel lõpetamisega või 

seoses vastutusele tuginemisega ning kõik kulud ja kulud, mis on seotud Avaldava 

Poole ja/või tema Esindajate käesolevast Kokkuleppest tõusetuvate õiguste 

säilitamise ja/või maksmapanekuga. 



4.2. Vastuvõttev Pool kinnitab ja nõustub, et Konfidentsiaalse Informatsiooni 

konfidentsiaalsuse tõttu ei ole kahjutasu alati piisav abinõu käesoleva Kokkuleppe 

mis tahes tingimuse rikkumise korral ning seetõttu nõustub ta, et Avaldaval Poolel 

ja/või tema Esindajatel on õigus taotleda kaitsvat kohtumäärust, ajutisi abinõusid või 

muid abinõusid oma õiguste jõustamiseks. 

4.3. Käesoleva Kokkuleppe või seadusega ette nähtud õiguse või õiguskaitsevahendi 

mittekasutamine või kasutamisega viivitamine ei tähenda sellest õigusest või 

õiguskaitsevahendist loobumist ega muudest õigustest või õiguskaitsevahenditest 

loobumist. Ükski selle Kokkuleppe või seadusega ette nähtud õiguse või 

õiguskaitsevahendi üksik või osaline kasutamine ei takista selle õiguse või 

õiguskaitsevahendi edasist kasutamist või teiste õiguste või õiguskaitsevahendite 

kasutamist. Avaldava Poole käesolevast Kokkuleppest tõusetuvad õigused ja 

õiguskaitsevahendid on kumulatiivsed ega välista seaduses sätestatud õigusi ja 

õiguskaitsevahendeid. 

5.  KESTUS 

Kõik käesolevad Vastuvõtva Poole kohustused kehtivad 7 (seitse) aastat alates 

hetkest, mil Vastuvõttev Pool sõlmib Tehingu või lõpetab osalemise Tehingu 

ettevalmistamises (olenevalt asjaoludest), välja arvatud juhul, kui käesolevas 

Kokkuleppes on ette nähtud teisiti. 

6.  MUUD SÄTTED  

6.1. Nii Avaldav Pool pool kui ka Vastuvõttev Pool kannavad kumbki oma kulud ja kulud, 

mis on seotud Tehingu ettevalmistustega, ning neil ei ole selles osas teise poole suhtes 

nõudeid.  

6.2. Avaldav Pool ja tema Esindajad (i) ei anna seoses kavandatava Tehinguga 

Vastuvõtvale Poolele antud informatsiooniga (olgu see kirjalik või suuline) mistahes 

kinnitusi seoses selle täpsuse, täielikkuse või õigsusega ning (ii) nad loobuvad 

selgesõnaliselt igasugusest vastutusest, mis tuleneb sellise teabe kasutamisest või 

selles sisalduvatest vigadest või puudujääkidest. 

6.3. Vastuvõttev Pool kinnitab ja nõustub, et Aktsiaselts võib Tehingu läbirääkimised igal 

ajal sõltumata põhjusest lõpetada. Vastuvõttev Pool loobub tagasivõetamatult kõigist 

õigustest või nõuetest, mis tekivad läbirääkimiste lõpetamisest mistahes põhjusel, 

sealhulgas hüvitisnõuetest seoses Tehingu ettevalmistamisel ja läbirääkimistel 

osalemisel tekkinud kuludega.  

6.4. Käesolev Kokkulepe seob Vastuvõtvat Poolt ning kõiki Vastuvõtva Poole poolt 

otseselt või kaudselt kontrollitavaid üksusi, isikuid, kellele ta oma õigusi ja kohustusi 

üle annab ning õigusjärglasi. 

6.5. Käesolevale Kokkuleppele ning kõikide sellest tulenevatele õigustele ja kohustustele 

kohaldatakse Eesti Vabariigi materiaalõigust. Vastuvõttev Pool nõustub, et kõik 

käesolevast Kokkuleppest tulenevad või sellega seotud vaidlused ning lepinguvälised 

kohustused alluvad üksnes Eesti kohtutele ning pädev esimese astme kohus on Harju 

Maakohus Tallinnas, Eestis. 



6.6. Kui mõni käesoleva Kokkuleppe säte tunnistatakse pädeva kohtu poolt kehtetuks, 

ebaseaduslikuks või jõustamatuks, ei mõjuta ega kahjusta see mingil moel ülejäänud 

sätete kehtivust ega jõustatavust. 

6.7. Vastuvõttev Pool kinnitab Avaldavale Poolele, et käesoleva Kokkuleppe sõlmimine 

on kõigi Vastuvõtva Poole osas vajalike korporatiivsete toimingutega nõuetekohaselt 

heaks kiidetud ning et Vastuvõtva Poole nimel käesoleva Kokkuleppe allkirjastav isik 

on selleks nõuetekohaselt volitatud. 

 

 

Vastuvõtva Poole nimel: 

 

 

__________________________ 

[nimi] 

[positsioon] 

[kuupäev] 

 

  

 


